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GYALLAY DOMOKOS

A veszedelmet az idézte föl, hegy a jeges
tenger hullámai egy szélvihar következtében 
behatoltak a hajóba. és kioltották a kazán 
füzét. A hajó ilyenformán a hullámok játé
kává Jött a minden gillánatban az előtt a ve-

’A mostani izgalmas események között is 
nagy figyelmet vont magára az a hír, hogy 
Gyrd kapitány hajója, amelyik a föld déli 
sarkának fölkutatását tűzte céljául, végső 
veszedelembe jutott a sarkitengoren.

1 Cenzúrát.
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zedelem előtt állott, hogy hozzávágódik- vala
melyik óriási jéghegyhez. Rádió utján állan- 
‘óan tudatta a világot a hajóskapitány, hogy 
■Hlyen bajba jutottak, de ki tudott volna se- 
itségükre sietni?

A legnagyobb baj az volt, hogy a sark
vidék rettenetes hidegében hiába kísérleteztek 
i kazán begyújtásával. Hajtóerő nélkül pedig 
•i hajót nem lehetett kivezetni a jéghegyek 
közül.

Végre az élet-halálharc erőfeszítései meg
hozták a menekülést, a kazánt sikerült fölme- 
’egiteni és a hajót kikörmányozni a halálos 
zorongatásból.

Miért kívántuk ezt az eredményt kiemelni 
•gyéb téren is zajló események, sodrából?

Azért, mert az emberiség mostani küzdel
meinek példázatát látjuk benne. Hány nemes 

törekvés, hány magasztos ügy kerül naponta 
félelmes, szorongató jéghegyek közé: irigység.
hatalomvágy, gőg, kapzsiság-, gyűlölet útjába? 
A kazán, a szivek melegsége, megdermed a 
gonosz hullámok ostroma alatt és szent elha
tározások, magasztos célkitűzések megsemmi
sülnek a pusztító hullámverésben. :

Milyen * megnyugtató dolog arra gondol
nunk, hogy a délsarki hajó kazánját mégis 
sikerült befűteni s ezzel Byrd kapitány vál
lalkozását sikerült kimenteni a megsemmisü
lés veszedelméből!

Vajha a veszélyben forgó rengeteg köz
érdeknek, nemes törekvéseknek, magasztos 
ügynek is ez lenne a sorsa: sikerülne a szivek 
melegével kiszabadítani a pusztulás rémes 
világából.’

A belpolitikai események középpontjában 
Duca miniszterelnök meggyilkolásának szo- 
noru ténye áll. A frissen hantolt sirt belepte 
•< hó, a kötelességének áldozatául esett mi- 
liszterelnök nyugodtan álmodhatik sírjában 
i hótakaró alatt a román nép jövendő boldog
ságáról. Sírja körül azonban tovább zajlanak 
i politika hullámai.

Dúca miniszterelnök meggyilkolásának 
minden emberi részvéten és sajnálkozáson túl 
két körülmény ad nagy jelentőséget, Az egyik, 
hogy kiváló politikus volt, mind tudását, 
mind tehetségét és nemes gondolkozását ille
tőleg. Nagy jelentőséget kell tulajdonítanunk 
másodszor ennek a szörnyű gyilkosságnak 
azért, mert szélsőséges politikai áramlat adta 
a gyilkos kezébe a fegyvert.

akkor mi is elmondhatjuk, amit dr. WíUer 
József, magyar képviselő mondott Dúca teme
tésén:

—- A romániai magyarok nevelten őszinte 
szomorú szívvel adunk kifejezést részvétünk
nek a gyászoló család, a lesújtott hazafiak és 
mindenki előtt, kik e ravatalt köriilállják.

üü á & S s tó? S ®a a

A gyilkos kéz egyforma csapást mért Romá
niára és a kisebbségi-népekre:. Duca György 
egyike volt azon keveseknek, akik az első perc
től kezdve kiváltak finom lényükkel és elfor
dultak mindattól, ami igazságtalan, tisztesség
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télén. Duca tudta, hogy mi a kötelessége és v 
tudta, hogy a kisebbségeknek boldogulnia kell 
ha az ország boldogulni akar. Ezért szívélyes c 
volt hozzánk' mindig, mert így diktálta, ezt ai 
élet. - a

— A politikai élet elkerülhetetlen harcai < 
hói nem maradt utána szivünkben egyetlei 
sértő szónak, egy bántó tettnek, az emíéki 7 
sem, mert ő a legkényesebb pillanatokban -s p- 
nyugodt, előkelő, szívélyes és szellemes tudót ; 
maradni. e

— Koporsója előtt vessünk le mindéi 
gőgöt és előítéletet, hiszen miiidáhnyia 
gyönge, gyarló emberek vagyunk, játékszerí u.e 
a kiflii készbetet len végzetnek. Hajoljunk 
az Gr akarata előtt és küldjük utolsó fájda a!r 
más üdvözletünket a, távozónak. Legyen -szí -8s: 
mára könnyű a föld. rc-’

Duca elvesztése különösen, snlyosó J 
érinti a liberális pártot. A politikai viszonyé ^1 
alakulása következtében most érkezett el i nft 
az idő, ■ ■ ■ Ró: 

Eta
bizonyára alkotott volna és alkotásaiból ne 
lett volna kára Romániának! Kitűnő liiiUÖl 
összeköttetései róván külpolitikai és garasa

ayt 
rin, 
« ' Jí
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téren elleáfólei is sokat vártak Dúca kormány
zati tevékenységétől. '

Mindennek véget vetett, egy gyilkos go
lyója. Románia első miniszterének vére pi
rosra festette a szinajai pályaudvar folyosó
ját. Kiömlő vére égbekiáltó bizonysága volt 
annak, hogy Romániában szélsőséges politikai 
elvek szeretnének érvényesülni.

A második tanulság’, amit Dúca halálából 
levonhatunk, hogy politikai terveket vérrel 
táplálni nem szabad! Azok, akik az ököljog' 
alapján állanak, revolverrel gyakorolják a 
hazafiasságot és öldöklő szerszámokkal akar
ják vélt igazukat érvényesíteni, vétenek min
den emberi erkölcs ellen. Különösen vétenek 

akkor, La véres erőszakot a kormány főjével 
szemben alkalmazzák. Olyan kormány fejével 
szemben, amely óriási nehézségek között vette 
a gyeplőt kezébe. Méltán várhatta ez a kor
mány, hogy minden igaz román támogatni 
fogja. Meggondolatlanul elhúzott ravaszok 
sokszor vezettek világégésekhez. Hogy ez 
most nem így történt, a román nép józanul 
gondolkozó, belátó részének köszönhető. Hisz- 
szük, hogy ez a józan gondolkozás Románia 
kormányzati rendszerének hasznára fog válni, 
minden állampolgár javára. Meg kell szűnnie 
annak az áramlatnak, mely a hazafiasságot 
rovolverlövések utján akarja kifejezésre jut
tatni.

A ssnaiai merénylet h-slásn, 
Külföldön osztatlan -részvétet 

-keltett a Dúca volt miniszterel
nök ellen elkövetett halálos me
rénylet. A volt miniszterolnököt 
mindenütt ismerték és szerették, 
mint nagy tudású erős ákaratu.. 
világos látású, becsületes és hoz
záférhetetlen államférfit. A ma
gyarországi újságok különösön 
nagy részvéttel emlékeznek meg 
a kiváló politikusról, mint aki 
a kisebbségikérdés méltányos 
rendezésének volt híve. Az an
gol hagy újságok — a merény
lőt elítélése és a Dúca iránti 
részvét kifejezése mellott — an
nak a reményüknek adtak han
got, hogy az alávaló merénylet 
néni fogja megzavarni Románia 
hplpolitikai életének menetét, 
ami. a közópeurópai államok 
'gazdasági élőiének mogindult 
rendezését súlyosan gátolná.

Római tárgyalások. Az angol 
külügyminiszter délvidéki pihe- 
níisét megszakítva, váratlanul 
Rómába utazott, ahol'Mussoli
nival folytatott több órás tár
gyalást. A tárgyalás anyaga 
majdnem teljes 
a n éra el-franci a 

bizonyossággal
; viszony belei- tt ’-m

étkezőit, rosszabbodása volt. A 
f.'uncia kormány ugyanis a.ka- 
lácsonyi ünnepek alatt hosszabb 
jegyzéket intézett a német kor
mányhoz a leszerelés kérdésében 
s ebben a lapunkban már több
zűr ismertetett német javasla

tokat udvariasan, de határozói
on visszautasította. A francia 

kormány nem járul hozzá ahhoz, 
hogy Németország 300 ezer fő
nyi állandó hadsereget tarthas
son, hanem csak 200;000-nyi had
sereg tartásához járul hozzá, 
úgy, hogy Franciaország is 200 
ezer főnyi állandó hadsereget 
tartson Európában s azon felül 
megint 200.000 főnyit a gyarma
tikon. Ezenkívül ahhoz, sem já
rul hozzá Franciaország, hogy 
hémotország nehéz támadó és 
yédő fegyverzetet most szerez
hessen be, hanem csak annak a 
öv öle évnek folyamán, amely 
H'att a francia terv szerint a le- 
^.Qielést végre kell hajtani. 
A A német tervnek ez a vissza
üt tefiitása nagy kedvetlenséget 
keltett Németországban, de a 
íiancia terv nem elégíti ki Olasz 
ti szagot s a jelek szorint Angol
országot sem. Erre mutál az,- 
hogy az. angol kormány Fráh- 
<Ai ország yárakozása ellenére ■i~ 

(ámogaf la a francia -tervet. 

Valószínű ezért, hogy az angol 
külügyminiszter a lészerelés kér
désének megfelelő előkészítése 
végett szakította meg szabadsá
gát és utazott Rómába, hogy 
mái olyan sok alkalomkor, most 
s az olasz kormány utján hozza 

világ tudomására az angol ál- 
áspóntot.

Mussolini újéve. Az olasz mi- 
riszterelnök döntő fontosságú
juk tartja a világ történetében 
az elkövetkezett 1934. évet. Vé- 
einénye szerint ebben az évben 

kel! megindulnia az európai 
gazdasági és politikai élét ren
dezésére irányuló komoly mun
kának. Ez az oka, hogy Musso
lini most is ragaszkodik a Nép
szövetség újjászervezésének gon
dolatához, amely — határozott 
kijelentés szerint — egyáltalán 
nem irányul a kis államok el
len, hanem ellenkezőleg: azok 
érdekeit szolgálja első sorban. 
Ha ez az átszervezés nem siko- 
i ülne, akkor, Mussolini szerint, 
Olaszország a fasiszta' nagyta
nács határozata - értelmében 
kénytelen volna kilépni a Nép
szövetségből. ■ ■ ■

Az arany sorsa Amerikában. 
Az amerikai kormány legújabb 
j-cadeteto szerint minden aranyat 
be kell Szrdgállatni az állami
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bankba és súlyos büntetés éri
azt, aki ennek a rendeletnek 
nem felel meg. A rendelet kibo
csátásának célja a spekuláció 
megakadályozása s annak bizfo 
sitásn, hogy a dollár sorsúnak 
intézésére egyedül a kormány
nak legyen befolyása.

A kormány pénzügyi intézke
dései nagyon mélyen belevágtak 
az amerikai nagybankok busá
ba. Ezek most együttes nagy 
harcot indítanak a kormány r 
igy elsősorban Roosewelt elnök 
pénzügyi politikája ellen. Ez a 
harc azonban aligha lesz sike
res, mert Roosewelt hatalom r.: 
jutása óta a gazdasági élet nagy 
lendületet vett, a munkanélkü
liek száma nagyon megapadt s 

-ez az előny nagyobb, mint az ? 
hátrány, ami a nagy bankokat 
érte.

A lipcsei per vége. Hónapo
kon át való tárgyalás után vé
get ért-az a nagy per, amely r 
német birodalmi gyűlés bériin' 
palotájának felgyujtása miaii 
Indult meg. A meghozott Ítélet 
esák á tetten ért' gyujtögatőra 
ft holland Lnbbéra marasztaló. 
Öt a bíróság halálra Ítélte, de 
felmentette mind a többi vád
lottakat. Nemzeti szocialista kő
jükben nagy az elégedetlenség a 
□irodalmi legfelsőbb törvény
szék ellen á felmentések miatt. 
De éppen ezek a felmentések bi- 
zonyitják, hogy á bíróságot nem 
4 tömegszenvedélyek irányitot- 
kík, liánom egyedül és kizárólag 
a tárgyaláson bevett bizonyító
tok. Ezért külföldön általános 
megnyugvás követte az ítéletet.

A holland kormány különben 
közbe fog lépni, hogy a Lukbe 
ellen kimondott halálos ítéletet 
ne hajtsák végre, mert Lubbe, 
ha nem is határozottan gyonge- 
llméjü, nem teljesen beszámít
ható.

Juhok, szarvasmarhák májméíelySselegségéS g
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Elrendelték az ostroniállapo 
tód. Dúca miniszterelnök halá
lával kapcsolatban a kormány a 
rend fentartúsára különleges in
tézkedéseket léptetett életbe. A 
i Jiiisztertanáes határozata alap
ján, a király felhatalmazásával, 
ostromállapot lépett életbe. Az 
est romállapotot nyolc városban 
mmlelték el: -Bukarestre, . Ko 
bzsvárra, Iáéira, Craiovára, Gn 
lacra, Konslancára, Nagyvárad
ja és Temesvárra, továbbá Pra 
hova és Dimbovija megyékre. A 
randidet azt . is . megállapítja, 
hogy a statárium köre tágítható, 
vagy szűkíthető. Külön rendelet 
intézkedik az újságok cenzúrá
járól.

Magas állású emberek is ré 
Élesek Dúca meggyilkolásában? 
lmca miniszterelnök meggyilko
lja ügyében bevezetett vizsgá
ld alkalmával kiderülj hogy 
Cantacuzino Granicorul tábor
nok a vasgárda feloszlatása al
kalmával a következő levelet 
intézte Dúca miniszterelnökhöz:

Ezenkívül egy vasgárdistu azt 
vallotta, hogy a gyilkosságot 
Cantacuzino tábornok lakásán 
készítették elő. Nao Ioneseut, a 
Cuvántul cimii újság tulajdono
sút is letartóztatták.

Átalakult a kormány. Mint 
lapunk előző számában jeleztük. 
Dúca miniszterelnök halálával a 
X’öTmány átesopoTtositásának

kérdése időszerűvé vált. Anghe- 
lcseu miniszterelnöki megbízatá
sa ugyanis csak ideiglenes volt, 
Anghelescu négy napi miniszter
elnöksége után a királynak be
adta lemondását. A király a le
mondást elfogadta és Tatarescut 
bízta meg a kormányalakítással. 
Tatareseu kormányát a régi 
Duca-kormány tagjaiból állí
totta össze.

Meghosszabbították az lűflO 
hjesek beváltásának határide
jét. A régi 1000 tejesek bevál
tásának határidejét a Nemzeti 
Bank . igazgatósága meghosz- 
s.'abbitóttá. Eszerint a régi 1000 
Jejeseket január hónap 31-ig le
het beváltani. .

Újból beköszöntött a hideg 
tél. Európa nyugati és északi.fe
lében az időjárás a. karácsonyi' 
enyhülés óta még mindig meleg. 
Kelet- és Délcúrópában azon
ban Oroszország felől nagy hi
deg érkezett A Regátban nagy 
havazások voltak és Erdély több 
.vidókéD megint.nagy hideg van,

Szerezzünk új előfizetőket f
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Kendet fognak teremteni a 

rádió leadóállomások zavarában. 
A rádió állomások szaporodásá
val a .ródióliallgutók panaszai is 
napról-napra szaporodnak. Euró 
pában jelenteiig 274 rádió állo
más működik és a legtöbb állo
más hallgatásakor ogy más ál
lomás zavarja a tiszta vételt. A 
nagy zűrzavarban nemzetközi 
rádiókonferencián akartak ren
det teremte11’- A svájci Luzcru- 
heu tartott nemzetközi rádió
konferencia határozatait a leg
több európai állam kötelezöleg 
fogadta el. A nemzetközi rádió
konferencia határozatai január 
35-én éjfélkor lépnek érvénybe. 
Ekkor nagyon sok európai állo
más meg fogja, változtatni hul
lámhosszát. Budapest és Buka
rest az eddigi hullámhosszon 
fognak műsort adni, tehát nem 
'változnak meg. A nemzetközi rá- 
íliókonferencia ilyenformán va- 
lósziniilog némi rendet fog te- 
rómteni a rádiózás terén, sajnos 
azonban ez nem fog sokáig tar
tani, mert a nemzetek vetélke
dése miatt mind több és nagyobb 
erejű állomás létesül.

-wmaBaawfc*.

' A világ legdrágább szoknyá
ja. Az előkelő albán asszonyok 
.viselik a világ legdrágább szok
nyáit inért egyetlen szoknya 
elkészítésében Harminckét mé
ter finom kelmét használnas 
fel. Ezzel szemben a legpompá
sabb párisi toaletteket is na
gyon olcsón csináltathatják meg 
a Párisi Divat olvasói, nurt 
a népszerű divatlap minden szá
mában a legszebb toalettek ra,- 
íiait közli, sőt a szabásmintákat 
is megrendelhetik a. kiadóhiva
talnál, Budapest. V1L Dohány- 
uccu 12. >

Kidobott milliók. Szomorú ki
mutatást olvastunk a napokban 
Cs i k megye lakósságánnk do 
hány- és szesz fogyasztásáról. A 
kimutatás szerint Csik megye 
lakossága egy év alatt negyven 
millió lejt költött szeszre-Ugyan 
ebbon a vármegyében harminc 
millió lejt költöttek dohányra. 
Teh.át most, amikor általános 
gazdasági nyomorúság miatt 
szenved az emberiség, Csikme- 
gyc, jobbadán magyarokból álló 
lakossága, hetven millió lejt do
bott ki haszontalanul.

Óriási bányaszerencsétlenség 
történt Csehországban. A cseh
országi Dux város szénbányájá
ban robbanás történt, amely a 
lánya környékét földrengéssze
rűén megrázta. A felrobbant ak
nában 134 bányász dolgozott. A 
mentési munkálatokat azonnal 
megkezdették, de a 131 bányászt 
nem lehetett megmenteni. A 
nagy szerencsétlenség gyászba 
borította az egész bányavidéket.

Nyitván meghalt Ocskay bri- 
gadéros leszármazottja. Nyitván 
most temették el Ocskay Lászlót, 
az egykori kuruc brigadéros ol
dalági leszármazottját, akinek 
halálával kihalt az Ocskayak 
nyitrai ága. Nagymultu magyar 
család sarja szállt sírba Ocskay 
Lászlóval, aki mindenkor védte 
szerencsétlen ősének, Ocskay 
brigadérosnak emlékét. Ocskay 
László földbirtokos volt, riki ren
geteg cikket, tanulmányt irt a 
kuruc korszakról és ennek az 
Ocskayval kapcsolatos esemé
nyeiről.

Köszvéuyben szenved ön? 
Köszvényes megbetegedéseknél 
tudvalevőleg hibás vórösazetéio- 
lén alapuló anyagcserezavar áll 
fenn. A kóros aikáteii részek
nek a vérből való eltávolítására 
a T o g a l kfdöuösen alkalmas. 
A Togal meggátolja a bttgy- 
iiiv felgyülemlését és elősegíti a 
testből való krva.asztását. Több 
mint 6000 orvos nagyon elisme
rően nyilatkozott a Togal jő 
hatásáról

Érdekes gépezetet talált fel 
egy szatmári szabómester. Pál 
László szatmári szabómester már 
régi idő óla crő-sokszorosi tógép 
szerkesztésén fáradozik. Kisérte- 
teit most siker koronázta. A fá
radságot nem istnerő derék .ma
gyar iparos fogaskerekekből és 
acélrudakból erő-sokszprositő 
szerkezetet készített, amelynek 
segítségével a gépek munka
erejét tökéletesebben ki lehet 
használni.

Szerencsétlenség cséplés köz
ben. A tordamegyei T’eisőszples- 
víi községben Gligan Juon het
vennégy éves gazdálkodó búzát 
csépelt. Munka közben a cséplő
gép szijja bekapta jobb kezét és 
’evágfa. Az öreg' ember .T'cn-ge- 
teg vért vesztett. Nyomban be
szállították a tordai kórházba, 
de az orvosi beavatkozás hiába
valónak bizonyult, mert a nagy 
vérveszteség következtében Gli
gán az operáció után meghalt.

Rómeó és Júlia rólik. Ez a 
cime auuak a rendkívül érdekes 
és vidám regénynek, amelynek 
közlését most kezdte meg a Dé
libáb. A népszerű színházi ké
peslap u.j száma öt oldalon pom
pás budapesti és külföldi rádió; 
műsorokat, ímgyszeri* szinbáá 
beszámolókat, pletykákat, c.gy- 
frivonásos .színdarabokat, film
rovatokul, nutvéuyokct és ki»- 
ícI száz képet közöl. Ara 7 lei.
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Véget ért a Borszék-fürdő kö
rüli hare. Közöltük lapunkban, 
hogy Ditró és Szárliegy közsé
gek közbirtokossága uj szerző
dést köt Borszék-fürdővállalat 
bérlőjével. Az uj szerződést ka
rácsony harmadnapján írták alá 
az érdekelt felek. Az aláíráson 
Szárhegy közbirtokosságának 
székházában 1500 ember jelent 
meg. Hogy az uj egyezség áldást 
vagy bajt fog hozni a közbirto
kosságra, ma még nem lehet 
tudni, de adott helyzetben jobb 
megoldást nem lehetett találni.

Különös vasúti baleset történt 
Prága mellett. A prágai gyors 
vonat, mozdonyvezetőjét különös 
szerencsétlenség érte. Egyik őr- 
hás mellett tyúkok kapargáltak 
a vasúti sínek között. A közeledő 
gyorsvonattól a tyúkok megriad
tak és felrepültek. Az egyik 
tyuk a mozdony vezető fülkéjé 
nők ablakához vágódott és az ab
lakot betörte. Az üvegszilánkok 
a mozdony vezetőt súlyosan meg
sebesítették és ezért a vonatot le 
kellett állítania. A gyorsvonat 
csak akkor folytathatta útját, 
mikor egy uj mozdonyvezető le
váltotta a gyorsvonat súlyosan 
sebesült mozdonyvezetőjét.

Tolja baltáiét előre" „Vegye 
le kalapját, tolja balfülét előre, 
öltse ki a nyelvét és akkor ma
ga is udvarias ember lesz Tibet
ijén, ahol ez a iegudvariasahb 
köszönési mód...“ Ezeket ír ja 
többek közt egy Indiában é!> 
magyar ember Tolnai V i • 
I áglap já-nak. A népszerű ké
peslap a világ minden részéről 
kapja az érdekességeket é§ a. 
szebbnél szebb képeket. -

Né adj fegyvert a gyermek 
kezébe! A kisküküllőmegyei Szö- 
kcfalva községben szomorú sze
rencsétlenség történt. Lakatos 
István bonyhai gazdálkodó 10 
éves Rózsi nevű kisleánykája 
játszás közben agyonlőtte nagy
nénje!, Besenyői Andrásáét. A 
sulyosan sebesült asszonyt hal
dokolva szállították a díesőszent- 
mártoni kórházba.

Erdély 
legolvasottabb magyar lapja.

Tartalmas. Megbízható.
Szórakoztató.

Az Országos Magyar Párt 
hivatalos lapja:

Mtt gazdasági kérdésben tanácsot ad ti
rr r

| cimii meaőgaMálssá gé és kőzgaitíssáfi

| Előfizetési díj egész évre 80 lej,
g félévre 50 lej.

| " Fuesswnk elő 19-34-re.I
| Krtutx í nyssátr.okat fcÉrkir.eh írgyen küld 3 EtiácÚ'kivaial: • 

lg CM-Kalcmvár, Sir. Bűroit L. IPap 5.

7 óbb ezer
!< ljesen meggyógyult munkaképes 

TiMölbeteo 

igezolja kiváló hatását az OLÁH 
KAROLY plébános által feltalált 

Cr.típhtystn államilag engedélye
iét! füdebaj elleni gyógyszernek. 
Jtrr.eíktö fózefet dfjlű’nnul Lüld © gyógyszer 
L< sífcö,©; OSVH g> ógyszriész ’l g.-Muree- 

Morrsvfjsárhely.

Br. Fekete Sándor (s neje Dr. Szabó Eresé hét 
SzaMtórh™®

Sfipsisxentgyörgy
Csíki-utca 29. sz.

Felvesz: 
sebészeti-, szülészeti-, nő
gyógyászati- és belbetegekét 
1—111. oszt. 1C0—150—200 lei

naponta
biliéi esetén lényeges, 

árengedmények

Röntgen '
. Kvarc „J:

E! e k t r o t.he-r a p 1 a

Piinacn magyar ember jaiynzo jót meg, ■ ■
a magyar egyijfsak lizfasitő intézete a

„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG"
; fcbdf maftycr l^tcícsség-biítcsiídsát ide átadni '■

iT.fvcT/íf'í ar. í>< Krtnyrvrrztz.Ftrtízrst't



Hogyan lesz a juh-sajtból csemege-sajt?
F' Északhollandiának a kisgazdái teheneik 
tejéi sajttá dolgozzák fel ez a sajt világkereske
delmi cikk iidami-sajl néven. A nevét Eidam 
városáról. nyerte, hol ez a sajt legnagyobb tö
megben kerül forgalomba. A mi székely gaz
dáink jtihaik tejéből csináltatnak sajtol, vágj’ 
csinálnak magok az eszlcnák szentgyörgynapi 
kiállása előtt. Ezt a sajtot azonban vagy frissen 
fogyasztják el, vagy túrót csinálnak belőle. A 
túróról azonban köztudomású, hogy sokáig 
nem áll cl, elkészítése után pár héttel már csí
pős lesz s a jégvermekbe télire ellett túró is 
sokat vészit zamatosságából, jó izéből, föltéve, 
ha megéri a telet s nem romlik d a tél beállta 
előtt, ami bizony néha megtörténik.

Még diákkoromban gondolkoztam, nem le
hetne-e a mi túrónak való juhsajtunkból vala- 
túiképen olyan sajtféleséget készíteni, ami ál
landóbb lenne a túrónál és csemegesajt szám
ba elkelne? Olyan körülmények közé kerültem, 
hegy magam is nehány juhra szert tehettem s 
azok után nyáron át a közös csztenáról egy- 
égy kevés sajtot kapván, kísérletezni kezdet
tem, hogy a bács (avagy major) által készített 
túrónak való közönséges sajtot valamilyen 
egyszerű, mindenki;. által könnyen megtanul? 
ható módon nem lehetne-e átalakítani hosz 
szabb klóig elálló, jő ízű, finomabb minőségű 
csemegesajttá? Éveken keresztül folytatott kí
sérletezés után sikerült célt érnem s most csak 
annyi túrót készítünk, amennyit frissen elhasz
nálhatunk. Télre csemegesajttá alakítom át az 
esztenáról kapott sajtosztalékol és a juhok le- 
fiadzása után is, amikor megkezdődik újból a 
sájlkészités, rendesén mindig van még 5—6 
hónapos sajtunk, amely felvágva egészen fi
nom, jóízű. Kik többféle csemegesajtot ismer
nek s eltek a sajtjainkból, a romadur-sajthoz 
hasonló ízűnek mondották,

E sajlkészifés, jobban mondva átdolgozás 
módját megismertetni kívánom másokkal is, 
főképen falusi kisgazdáinkkal, hogy ők is pró
bálják meg, hátha lassanként általánossá vál
jék annak készítése á Székelyfőldön s időtel- 
tévtí épen olyan világkereskedelmi cikké lenne 
Sekély-sajt, néven, mint a holland kisgazdák 

cidamí sajtja. Ha sikerül e sajt készítése (s 
miért ne sikerülhetne?), biztos vagyok, hogy 
minden évben fogja csinálni, aki egyszer meg 
próbálta.

E sajt készítéséhez 1—2 napos cszteiud 
sajt kell, amelynek felülete teljesen ép, nin;: 
rajta repedés vagy lyuk. Azért kell egészen ég 
felületűnek lennie, hogy a repedés vagy lyukm 
a sajt belsejébe penészgombák • ne hatolhassa 
nak be, hogy ott romlást idézzenek elő. Mielőtt 
ar sajt kelni, lágyulni kezdene, sósvizbe tesszük 
Erre a célra kis cseber, teknő, vagy akárniilyc: 
más edény megfelel. A sajtot nagysága szerint 
rövidebb vagy hosszabb ideig tartjuk a sós
vízbe. Pl. 3—4 kg., súlyút 12 óráig, 5—G kilósat 
vagy ennél nehezebbet 24 óráig, azonban 6, il
letve 12 órai sősvizben ázás után a sajtol meg
fordítjuk, hogy amelyik fele felül volt, alul ke 
rüljön. Az edényben annyi sósviznek kell len
nie, hogy a sajt szabadon ússzék. A sósviz só
tartalma 20% legyen, azaz egy liter víz kb. 20 
dekányi sót tartalmazzon. A jelzett idő eltelt • 
vei a sajtot kivesszük a sósvizből és pincénk 
ben egy tiszta polcra helyezzük, hol az egér 
nem tud hozzá férni. 2—3 naponként a polcu ■ 

■megfordítjuk, ha esetleg kék vagy bármibe ? 
színes penészt látunk rajta, azt .gondosáé 
egy nem nagyon éles késsel vagy bicskánkká-' 
letisztítjuk. A sajton képződő fehéres máz 
szerii penészt azonban nem bántjuk, mert ez 
sajt megérlclője. Mikor-ez a fehéres sajtmáz * 
sajtnak legalább felél bevonta, meg van nagy 
jóban érve. A teljes érés akkor fejeződik b • 
mikor kb. s/3—% részéi fedi a sajtmáz, ami ■» 
pincébe helyezés 3-ik, 4-ik hetében szokott be 
következni. Mikor a sajt megért, egész fcliikli-' 
gondosan lekaparjuk, megtisztítjuk. Az érlel'- 
ideje alatt is nagyon vigyázzunk a tisztasági • 
s ha valahol a sajton nyálkásodásí vennénk 
észre ami néha előfordul az érés második he . 
lében, gondosan letisztítjuk. Sózásra, ahol van 
természetes sósviz is használható. Én mindE 
ezt használok. 'Érés alatt a sajt, átlagos.;:. 
10%-ot veszít a súlyából, ami a sajt száradásá
nak a következménye. Az érési idő eltelte ul.ii. 
mindjárt felvágott sajt félkemény, később míg 
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keményedig különösen ha száraz helyen tart
juk s felvágva áll. Hogy meddig áll el és med
dig iartja meg zamatos, kellemes izét ez a sajt, 
nem tudom, nem próbáltam ki, 5—6 hónapnál 
tovább nem tartottam, mert már akkor rende
sen volt friss sajt is, azonban az ilyen idős 
sajt is egészen kifogástalan izü, csak néha egy 
Isis csípőssége van.

Egyetlen hibája e sajtnak, hogy a külseje 
nem elég tetszős s emiatt nem eléggé piacké
pes. Annak azonban a . bács, major az oka, aki 
nem tudja szép sima felülettel csinálni meg. 
Akár kávárban, akár csak sajtruhában nyom
tatják,. préselik a bacsók, a sajtruha törődései, 
ráncai bclcvágódnak, nyomulnak a sajt felüle
tébe s az így képződött ormók, bemélyedések 
ott éktelenkednek a sajt külsején a kiérés után 
is. Házi használatra azonban igy is jő s amíg a 
holland gazdák eidami sajtjához hasonlóan a 

mi szikülia vagy székely csemegesajtunk is vb 
lágkereskedelmi cikk lesz, addig bizonnyal 
megtanulják a bácsok is; hogy hogyan készítse
nek szép sima felületű, formás sajtot.

Ezek után az van hátra, hogy kinek kedve 
van, megpróbálkozzék majd a tavasszal, nyá
ron a közönséges, túrónak való juhsajtnak az 
ismertetett módon való átalakításával cseme- 
gesajtlá. Ha esetleg 1—2 próba nem sikerülne, 
amit kizártnak tartok, ne csüggcsszen el ez 
senkit, mert a nem sikerült sajtból is jó tűrő 
készíthető s igy kárba nem megy. A fő az, 
hogy minél többen próbálkozzanak meg vele, 
hogy általában elterjedhessen e könnyű cseme- 
gesajtkészilési módszer és idővel a juhtartó kis
gazdák jövedelmének gyarapítására szolgál
jon.

(Homorődszenímárton.) Z. S.

Nagy lendülettel folynak a 
Budapesti Országos Mezögnz- 
dasági Kiállítás előkészületei.

Mólt évben, .amikor az O. AL 
G. E. elhatározta, hogy a rossz 
viszonyok ellenére megrendezi a 
budapesti országos' mezőgazda
sági kiállítást, akadtak hitet
lenek, akik balsikert jósoltak. 

Az eredmények: .a nagy erkölcsi 
dker és a fényes tenyészállat vá
sári forgalom alaposan rácáfolt 
r kishitiiekre, a kiállítás vezető 
légét pedig megerősítette abban 
i meggyőződésében, hogy a ked
vezőtlen viszonyok mellett foké 
sott jelentősége van ennek az in- 
iézménynek. mert erősíti a gáz- 
laönbizalmat és irányt szab a 
enyészállatértékosi tési áraknak 
Nrre való tekintettel az 0. M. G. 
1 különös hivatásának tekinti, 
rogy 1934 tavaszán — március 
3—26 között — ismét. megren 
lezzo kiállítását, mintegy hada: 
izenve a mezőgazdasági krízis 
lek.

A kiállítási iroda jnár hoüszn 
deje teljes apparátussal dolga, 
ik, fisótkiildték. már a bejeién,

iési felhívásokat. A kiállítási te
rület korlátolt befogadóképessé
gét meghaladó érdeklődésre való 
tekintettel a rendezőség kényte
len volt egyes állatcsoportokban 
a kiállítható állatok számút kőr-

Fa jtaazonossági és csiraképes- 
sógi garancia melleit ajánljuk 
a legkiválóbb minőségű ere- 
déii Németországból, Hollan
diából és Dániából importált 
Konyhakerti, Virág, Fű, Ta 
karmányrépa és mindenféle 

Gazdasági -

MAGVÁINKAT 

»ERFURT« 

Salamon & Stefan 
.Megtermelés és Mögkercskedés 

CLUJ-KOLOZSVÁR,
Piája Miliai Vileazu! (Szé- 

csenyi-tér) 38 sz.
- $ . '

A legkisebb rendelést is azon
nal postázzuk.

ÁRJEGYZÉK INGYEN F . 

l'iloziii, ami a múlt óv tapaszta- 
il ita alapján előnyösén fog hatni - 
a: értékesítési árakra.

A földár ivei ésiigyi miniszté : 
)him támogatása folytán kedvfe 
z'iek a kilátások árra,- hogy a i 
1 nili évihez hasonló - különféle i 
jnehfőS: keilvéznrényekőt sike- ■ 
TÍilí a következő kiállításra is - 
biztósitáni. •

A kiállítás rendezősége be 
fogja mutatni a legkiválóbb mi
nőségű magyar buzafajiákat, • 
köztük a Székács-féle búzákat és J 
a Bánkul! 1201.-számú búzát is, - 
amely az idei kanadai buzakiál- 
lí i á són a legnagyobb értékű ka.- 

ír.adai búzákkal szemben az első 
,1-ely.rékerült.

A szőlőültetvények, bejelentél . 
rónék- utolsó. határideje, f ebr ti ár ; 
1. Még .1932-ben .megjelent a ,Mo- 
rí/'H'ul Oficialban.-a szőlőültet- ■ 
vényekről szóló törvény végre
hajtási utasítása, amelynek 15-ik. 
szakasza meghagyta a. jegyzők
nek, hogy a községükben talál- 
ható szőlőültetvényeket azonnal 
írják - össze-és kinmtatás-kap- ? 
vsán, :»z összeírás' eredményét .
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erjesszék fel a földmivelésügyi 
minisztériumba. Az akkori vég
rehajtási utasítás erre az össze- 
rási munkára három hónapot 
Dgedélyezett és arra kötelezte a 
gőlőültetvények tulajdonosait, 
sogy ültetvényeiket. 1933 január 
ló 17-ig jelentsék be, A jegyzők 
ászont egy újabb hónai) alatt 
;ötelesek lettek volna a bejelén- 
ések alapján kimutatásaikat el- 
résziteni és felterjeszteni. A sző 
íjültetvények összeírásának mun 
cája abban az időben összeesett 
i népszámlálási munkálatokkal 
•s ezért a jegyzők újabb termi- 
mst kaptak és a bejelentési ha
tárideje ápr. 17-ig tolódott ki. 
k jegyzők az újabb határidőig 
em tettek eleget bejelentési kö 
elezettségüknek. Májusban a 
íeliigyminiszter elrendelte, hogy 
nőst már a jegyzők no várják 

gazdák önkéntes jelentkezését 
tanéin hivatalból állapítsák meg 

szőlőültetvényeket, saját fele 
Ességükre, Ennek a felhívásnak 
em volt azonban eredménye
sem a jegyzők, sem a szölősgaz- 
úlj nem veszik komolyan a be
döntési kötelezettséget. Az uj 
ormány földmivelésügyi mi- 
isztere most körrendeletében 
íy „útolsó“ határidőt állapított 
ieg. Elrendelte, hogy- február 
ig most már a szőlőültetvénye
det be kell jelenteni és közli, 
ogy újabb határidőt semmi kö- 
ihnények között nem ad.
Jól kell táplálni a tyúkokat 

i'dlés alkalmával! Nagyon so- 
an úgy gondolkoznak, hogy 
likőr a lyukok vedlenck nem 
rjnak s ilyenkor takarmányo- 
ásukra is kevesebb gond fór* 
'Iható. Ila a lyukok nem ad
uk nekem, semmit, miért ad- 
•k én sok takarmányt? — 
ondolják s valósággal kopial- 
‘tják néha a tyúkokat. Ez a 
elfogás a legnagyobb tévedések

leges állapot, amikor tyúkjaink
nak éppen a leggondosabban ki 
kell mérnünk takarmányukat. 
Az elhullatott tollal sok anya
got veszít az állat, melyet pótol
nia kell, de veszíti folyton tes
tének melegét is, melyet nem 
tartanak vissza a hiányzó tol
lak. Mindezeken fölül uj tolla
zata kifejlesztéséhez is több 
anyagra van szüksége, mintha 
a meglévő fentartásáról kellene 
gondoskodnia. Az uj tollazat 
kifejlődéséhez sok fehérjére és 
mészre van szüksége a baromfi
nak s a test melege fokozott el- 
vcsztegetésének pótlására, alkal
mas takarmányokat is kell etet
nünk. Ne sajnáljuk ilyenkor a 
tyúkoktól a tejet, vérlisztet, hal
lisztet, esetleg friss vért. Takar
mányukba keverjünk minden 
nap legalább 2% takarmányme- 
szet és 3% kénvirágport. Ké
szíttessünk egy kis ládikát, 
melyben mindig olt álljon lyuk-, 
jaink előtt a mészpor, faszén és 
homok.. Sok. gazda úgy okosko
dik a vedlés alkalmával, hogy 
úgyis hull minden nap a ba
romfiak tolla, tehát minek se
perje; ő az ólat naponként. Ez 
a hibás felfogás gyakran arra 
vezet, hogy a vedlés ideje alatt 
annyira megtelnek a tyúkok fé
reggel, hogy .később alig lehel 
belőlük kiirtani. Ilyenkor foko
zottabb mértékben gondunk le
gyen a Iíomokj hamu és rovar
porból álló homokfürdő ládák
ra. Sok gazda panaszkodik, 
hogy tyúkjai rendetlenül, hosz- 
szu ideig s nem egyszerre véd
jenek. E kérdésnél állapodjunk 
meg először abban, hogy a nyár 
folyamán vedleni kezdő tyúkok 
rendszerint rossz tojók 
kisclejtezendők. Ha 
nyűnk többi része sem 
egyszerre a yedlést, 
késlekedőket könnyen 
bírhatjuk a következő 
módszerrel. Más ólba 

és ezek 
állomá- 
kezdené 

akkor a 
vedlésre 
egyszerű 

tesszük

7.K

át a tyúkokat és lakárnriii.yf 
változtatunk. E -beavatkozásra ■ 
legtöbb azonnal vedleni kezd 
A vedlésnél ne feledjük el, hogy 
annak ideje 6 héttői 6 hónapig 
tarthat s a helyes vagy helyte
len takarmányozással mi tart
juk kezünkben a kulcsát annak, 
hogy hat hétig, vagy hat hóna
pig ne kapjunk tojást tyuk 
jainktól.

Szcgődinénylevelek és nap- 
számjegyzékek kaphatók az E. 
G. E.-nél. A szegődménylcvél al
kalmas bármily gazdasági ah. 
kalmazott alkalmazási feltéte
leinek felsorolására, a kivetett 
járandóságok feltüntetésére és 
az átadott tárgyak leltározásá
ra. Ezek ára darabonként 2 
A napszámjegyzék viaszos 
szón borítékkal 100 oldalas 
zetenként 25 lei, 50 oldalas. 15 
lei, 16 oldalas nagy ivenként fit- 
zellenül 5 leiért áll a gazdakö
zönség rendelkezésére. Megren
delhetők az E. G. E. titkári hi
vatalában (Kolozsvár, Attila-m 
10. szám.)

lei. 
vá- 
fii-

• Vérszaaények, sápadtak, ét
vágytalanok, legyengültek, -gyá- ■ 
-kori fejfájásban szenvedők, tüdő
ős mell betegek, gyomon és bélbaj-j 
bán szenvedők, keljenek ismer
tető füzetet, a fenti betegségek
ről. Teljesen díjtalanul küldi: dr. 
fítftóri Földes Béla íwóaiisserlára 
és vemé szeli laboratóriuma.
Arad. Str. Emincscű 21.

* VERGILIUS -.

Szabó András igazgató-tanár 
kitűnő .fordításában megjelent 

Kapható a

Mim R.-T. könyve sboltjá'au
Cü’-Kolczwúr, Sír. Jlffíi.-a Mnria 

(v. Deák l ére-c-u.) I.

Ára O’-— 1 <üS.
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Művelődési mozgalmak.

Székely dalok és dallamok.
VáSiírKely sxép helyen feleszik...

(Nóta I&GO-hól.)
Gyűjtötte és kottába szedte : SaiIta33}'Tóth Viímos Sz«ntöbraF<ám<JlArsíkelten, elbewílre.

V

fek-szik, Ke-rek

.............

SJ<

■. nyug-szát; . . te
Sr-

1. Va*'orhei/ szép ’ he-lyen-

csíp-ke, ge®--ü.-có.. ;<

3. Imi kéne a rózsámnak, 
A legszebbik galambomnak; 
Reszket karom, ha éa írok, 
Ha nem 'htom, azért sírok.

Z Mért búsulsz te bús gölice ? : • 
Párod, ióné netted ide... 
Minek nekem a más párja? — 
Ha az enyém el van zárva. •

Abba bú - sül

KARÁCSONYI ÜNNEP TOL- 
DALAGON. A toldalagi ref. 
gyülekezetnek szép ünnepségben 
volt része karácsony első nap 
délutánján. A híveknek aa egy
házhoz és iskolához- való nagy 
ragaszkodása és szeretet® nyil
vánult meg, mikor nyomorúsá
gos és szegény sorsa mellett is 
az iskolás gyermekek számára 
közadakozásból, mintegy 350 leu 
értékben karácsonyfát emeltek 
föl. Az iskola termőt zsúfolásig 
megtöltött közönség gyülekezeti 
éneke és alkalmi beszéd után 
Szabóné, Éezy Laura harmo- 
nium kísérelő mellett az iskola 
növendékei hozsánna énekeket 
énekeltek. A gyermekek alkalmi 
ÍSZavalalai után az ajándékok 
szétosztására került a sor, mi
kor minden iskolás gyermek 
Bzeretetcsomagot kapott. Ezúton 
,is köszönet illesse mindazokat, 
kik a .karácsonyfára adomá
nyaikkal hozzájárultak. Bár 
magyar népünk megértené, hogy 

gyermekeinkben van a jövő, s 
minden . áldozatot . meghozna is- 
'koláink megmaradásáért, mell
ben gyermekeink szellemi neve
lése egy" boldogabb jövő funda
mentumának alapkövek

MŰSOROS ESTÉLY JOB- 
BÁGYFALVÁN. A jobbágyfal
vi rém. katholikus ifjúság dcc. 
27-én az uj népház helyiségében 
sikerült műsoros estélyt tartott 
tánccal összekötve. A műsor a 
következő volt: Népdalok- 3 szó
lamban, énekelte a. vegyeskar. 
Karvezető Zsok Ambrus kúntor- 
tanitó. Karácsonyi színi jelenet, 
szereplők: Dómján Margit, Don
ján Ferenc, Fazekas János, 
Sztrátya Margit-, Sztrátya Jó
zsef, Sztrátya Ilona. Az ifjúság 
citerajátéka, Fiilöp János gaz
dálkodó vezetésével. Székely né
pieslánc Nagy Magda, betanítá
sában, Zsigmond Pál, Kocsis 
Lajos, Nagy Magda tréfás trio- 
logot adlak elK Gyallay Domo
kos a „Szerelmes 1.076!“ című

a vegycskas.

egyfelvouásos színdarabját eIŐ^° 
adták Fítzakas Anna, Fazakasá, 
János és Fazakas Erzsi. Milyet] £ 
ott az élőt, szavalta Mihóesíö*, 
Margit. Megy a székely, előadtnV 
Lázárszkí Emil, Induló, énekelt-fi*’

á

fe
rMinden községben adják 

elő a műkedvelők a. 

„DÚSGAZDAG"
című bibliai színdarabot. 
Az előadás joga húrom 
példány megvásárlásával 

szerezhető meg.

<2:

Terjesszük a
„Magyar Nép^-eé 1
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Az otthon.
Valamikor régen olvastam egy történetet - 

a férfiúról, aki elindult bosszú vándorútra, 
hogy keresse és megtalálja azt, ami után min
den ember epekedve vágyik, keresse és meg
találja a boldogságot. A férfiú sok idegen or
szágot bejárt, sokat látott és sokat tapasztalt, 
de amit keresett, amiután vágyott, a boldog
ságot nem találta meg sehol. Évekig tartó 
^nyugtalan bolyongás és keresés után fáradtan, 
Kiábrándult szívvel hazatért. Amikor hosszú 
ívándorútjáról falujába érkezett, házának a.jta-: 
íjához jutott, visszadöbbenve látta, hogy háza 
Jelölt egy ismeretlen égi angyal ül. Ki vagy 
te? — kérdezte.a megriadt vándor. Az égi 
alak igy felelt: Én a boldogság vagyok, ame
lyet te keresel. Az embernek a boldogságot 
otthon kell keresni, vagy nem találhatja meg 
soha sehol.

Ez az egyszerű kis történet valóban mély 
gazságot hirdet. Az embernek a boldogságot. 
Jtthonában kell megtalálnia, vagy nem találja ■ 
neg sehol. A mai élet zaklatottsága, kegyet-i 

len ha jszája között azért vall annyi meghason- 
lott lelkű, szomorú ember, mert nagyon kevés : 
ft szeretet lelke által megszentelt, boldog csa- 
ádi hajlék. Különösen nagy városokban ha 
•z ember az utcáról hazakisérne különben jól 
álöltözött, sokszor egészen előkelő emberek- 
rek látszó férfiakat és nőket, megdöbbenve 
átná, hogy milyen nyomorult lakásokban 
aknák. A fiitetlen, elhanyagolt, szedett, ve- 
ett bntorzatu szobában sehol nem látna az 
inbor egy kedves, finom kézimunkát, barát- 
ágos képet, emléktárgyat, szóval látni, hogy 

hiányzik minden a lakásból, ami kedvessé, kí
vánatossá tenné az otthonmaradást. Természe
tes, hogy ebből a rideg otthonból elvágynak 
| szülők s a gyermekek, ha vannak, valóság
gal börtönnek érzik a szülői házat. Ne gondol
ni;, hogy az otthon elhanyagolásának a. sze
génység a kizárólagos oka. Selyem haris- 
'yára, cifra kalapra, mozikra, kocsmai szám
ozásokra az ilyen elhanyagolt otthonokban 
akó embereknek sokszor van pénzük, de arra 
■inéi, hogy barátságossá, meleggé, kedvessé, 
ivánatossá tegyék családi bajlóknkat. Az el-

tékozolt pénzzel pedig sokszor megvásárolhat
nák életük igazi nyugalmát, derűs boldogsá
gát, kedves felüdülését. •

A mai embernek legnagyobb veszedelme 
ez a hajléktalanság. Valóban úgy van, hogy 
a szép és áldott élet lehetőségét csak a családi 
hajlék oltalmazó fedele alatt tudja megtalálni 
az ember. Akinek nincs otthona az nem tudta 
ápolni lelki, vallásos életét, nem tudja gon
dozni s fenntartani családi tradícióit, gon
dozni az egészséges nemzeti szellemet és épen 
azért az ilyen ember fokozatosan elveszíti azo
kat a lelki erőket, amelyek öt az élet kísérté
seinek, próbáltatásainak győzelmes leküzdé
sére képessé tehetik. A házon ki vilii szórako
zások legtöbbször csak egészséget -és pénzt 
emésztenek, de távolról sem szolgálnak a lel
kek 'erősítésére. Az egész héten keresztül ro- 
botos munkában fáradó ember, ha a pihenés 
napján a nyugalomnak óráit idegeket őrlő 
szórakozásokban tékozolja - el,-.' akkor másnap' 
még fáradtabban és kedvetlenebből' kezd az 
új hét'munkájához, mint amilyen fáradtan-és 
kedvetlenül végezte az eltelt, hét munkáját. 
Meg- vagyunk győződve arról, hogy a társa
dalmunkat betöltő elkeseredésnek'- egyik fő 
forrása az, hogy á modern élet az.emberek: 
nagy tömegút fosztotta meg az otthon békés 
nyugalmától, feluditö boldogságától.

E meggondolások .indítanak arra, hogy 
e rovatban néhány alkalom mai elmélkedjünk 
afelett a kérdés felett, hogy'a jelenlegi élet 
mostoha viszonyai között is, mii tehetnek fér
fiak és nők családi hajlékuk vonzóvá, ked
vessé, feliidilővé tétele érdekében? Nem kis 
jelentőségű kérdés ez, mert kétségtelen igazság 
az, amit egy jeles ókori író mondott, hogy, a 
bűnnel terhes századok először a családi haj;- 
lékok szellemét rontják meg s az e forrásból 
táplálkozó romlás fertőzi meg a<z egész köz
életet. A családi hajlékok egészséges szellem" 
viszont képes megújítani a társadalom rom
lott. közszellemét. Ezért kell nagyon komolyan 
venni azt a, törekvést, amely a családi hajlé
kok szellemének erkölcsi megújítására igyek
szik. .. • ■ • . • ;
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JAKUAR.

'Jégvirágok, jégcsapok, 
Muzsikaszót hallgatok. 
Fwulyás 'úr, Január, 
Be hamisan furulyái!

Sziíteleniil, hidegen, 
Mint egy gőgös idegen. 
Táncolunk és vigadwdc, 
Meri különben megfagyunk.

Itt a fényes korcsolya. 
Kösd fel, Jánosi, Orsolyák 
Tó jegére szálljatok, 
Mintha kelne szárnyatok!.

Szól s repül a, szánba, szám 
„Hómczö az én hazám, 
Ragyogó bár, végtelen. 
Múló fényt nyitjt csak nekemk1

Sóhajtom a jégvirág; 
„Bízó, tied a világ!
Szépedé nyugodt nem vagyok. 
Jön a Kap, dhervadok-R'

Havas István,

Balogom mint Raöutin száitáscsinálója
törül; vársony sUvcfiem,

' Most élem gyöngy életem:
Balog Ádám a nemit

- Ha -vitéz vagy gyér velem!
(Bahg Ailitin nótája 1700-ből.)

A Rákóczi szákidságharcának minden 
egykorú írója elismeri, hogy Rabutinnál em
bertelen ebb, kegyetlenebb osztrák-labanc vezér 
nem pusztította abban az időben Magyaror
szág földjét.

Ahol Rabutin elment: ott nem maradt egy 
falu, egv tanya épen, -- olt nem maradt egy 
szál takarmány a lábas jószág számára.

.V derék Bottyán apó — igy hívták az 
egyik kuruc generálist — nagyokat káromko- 

•• -Boti, mikor L’ábntin gazságait meghallotta, 
mert ez a vérszopó nem nézte, hogy cllenál- 
lott-ú valamely község vagy nem, — ahol ft 
megyeiem!, húmme katonái a leggaládabh mé- 

•■rjSXtt.l'hís/de;;*,/.: 'úmsleí<ms,’gek‘‘í követtek el a

védtelen lakosságon. Rabul in szelleme Ias« <1í 
ként megszállotta az egész labanc' seregig 
Ezek a legutolsó török vagy tatár hordán]
alávalóbb einbertclcnséget követték el. sz 

"Egy napon aztán az 1701Í—7-iki tél vég fe 
Bottyán kuruc generális előhivalá Balta 
Adóin kapitány uramat és ada neki ilyen ift 
sitásokat: te

— Kegyelmed tudja,- hogy Rabutin Ív 
nesso felé közeledik. Veszprémet akarja végi Zt 
perzselni és végig rabolni. Hát hiszen a. várt- hí 
magát megfogjuk védeni ellene, de a fali ni 
áldozatul esnek. E

— Kegyelmed elek' fog menni Rabuti ví 
nak és líurucosan üdvözli, — aztán szállj ki
csinál neki végig a veszprémi széleken, anie* rt 
Rabutin uram út ja vezet. Ktgvelmediit a. 
gondja lesz rá, hogy olyan szállása, nyugata . 
legyen Rabutin uramnak, amilyet megéri ló 
méh Kegyelmed jól tudja, hogy Rabutin m 
Bakonyba be nem jön, ha a világ minden t sá 
fensége itt volna is. Ott fog ö elhúzódni 6 
veszprémi halmok szélein és úgy kerüli a í 
konyt, mint az ördög a tömjént Kegyeim B 
tehát be fog hordani minden, eloségot, mi | 
den szál talmnuányt a Bakonyiéi. Oda hajit ? 
a népet is; nehogy' a Rabutin mészárszékét 
jusson. Aztán ahol lehet csipdesi és rajta ? 
■Rabutin ■'seregén portyázó csapataival. Mtj.be. 
értette kegyelmed? jmi

Balog Adóm azt mondta erre, hogy igeaior 
megértetto; Nem kellett neki ehhez sok nyg 
gyarázat. - ■ ' f(,,

Az öreg Bottyán aztán Balog Adóm ren
delkezésére adta lovas ezredéit s Vcszpré ]10 
védelmére háromezer gyafögpuskást. ;ni_-

Balog Adóm aztán hozzá fogott a szólta j- 
csíuálásboz. . "bel

Elsőben is elébe ment Rabutinnnk és K 
nessénél üdvözölte, kuruc tempó szerint, !í!*’ n*f 
csapván úgy a Rabutin ármádiáját, bog}* s:- a j 
gyalog és ötven lovas német maradt ott a 1:^ 
nősei nuv-ökön. Feles számmal estek foglyé 
is, sebesültek is, akiket Veszprémbe viteti"; 
Balog uram. Ezek hamarabb megpihenlek^ 
kuruc fészekbe, mint Bábui in. |nü

Aztán megkezdődött a szállásesinálás. gty*1 
Balog Adóm mindenütt előtte ment RalpJ’z 

(innak s fürge lovasai mint egy-egv inéiul 
szállották meg az útbác.tö községeket. A lalpsn 
soknak megmagyarázták á veszedelmei sltór 
nép minden ingóságát szakétekre utkva, mj mi] 
deu éh-srgéti Haka.fínányt‘folpakolyn fi ImrHdi
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e«.dandárnok. védelme, alatt behúzódott a ma- 
cglgyarság erős várába, a Bakonyba. Nem ma
liit radt egy szem búza, egy szál széna, egy marók 

szalma sehol, még a szabna fedelű házakat is 
cg- felperzselték, hogy a német lovasság lovainak 
lal takarmányul no szolgáljanak.

w; Kemény, zimankós tél volt ebben az esz
tendőben.

1\’ Rabutin, mikor egy-egy község alá érke- 
5gt zett, ahol katonáinak és azok elcsigázott lovai- 
in nak élelmet és nyugalmat kellett volna találni: 
ali nagy bosszúsággal látta, hogy a házak üresek.

■ Egy csirke, egy malac, — egy falat kenyér, 
itt vagy egy abrak-széna sehol... Még a kutyá- 
llá kát is magukkal vitték a lakosok, csak egy- 
ier, egy elkényszeredett macska szódéigett itt-ott 
Bit a. háztetőkön.
ds . A veszprémi széleken már csak akkor ült 
■rí lóra Rabutin lovassága-, mikor a kurucok fá
in mauása miatt riadót fújtak. A labanc lovas- 
i t ság lovai beledüledeztek az árkokba, — me

netközben pedig támogatni kellett a garípj-* 
kát. ' •

Balog Adóin uram pedig biztonságba he* 
lyezve az útbaesö faluk népét és eleségét, fürge 
lovascsapataival hol egyik, hol másik oldalon! 
„csipdeste" Rabutin. fáradt és éhező seregéi-

Ha egy faluban megszállott egy sereg, 
egy éjszaka háromszor, négyszer riadót kellett’ 
f avat ni a kurucok támadása miatt.

Ilyen alkalmaknál egy pár tucat jö fegy,« 
verfogható ember rendesen elhullott a néme
tek sorából, kik azt sem tudták, honnan rohan 
elő az ellenség, míg a kurucok igen ritkán ve
szítettek egy-két embert.

Bottyán uram hadi taktikája tehát nagyon 
bevált.

Balog 'Adám pedig kitűnő szálláscsináló* 
nak bizonyult, — annyira, hogy ebből az idő*- 
bői írja Eszterházy, hogy „Mióta Debrecen-, 
bői kijött a német: oly kárt nem vallott népé*! 
ben, mint a Dunántúl".

Mit ér a kuruzslás?

a f Sok helyen -még- ma. is többre 
lebecsülik a kuruzslók munkáját,

jmint a tudományosan képzett 
^.‘orvosét. Németországban, ahol 

különösen sok kuruzsló fejt ki 
‘tevékenységet, most érdekes pró- 
hát végezlek arra vonatkozólag, 

11 hogy mit ér a kuiruzslók tudó

ik
’ niánya? Hamburgban egy nő azt 
hirdette magáról, hogy minden

/ beteg tenyeréből ki tudja ol- 
A'’asni betegségét és meg tudja 

.mondani, hogy miképpen lehet 
yí,a betegséget gyógyítani. Ezt a 
yAunizslónőt tudós orvosok fel- 
.{.pzélitották, hogy vesse alá »ui- 

líát. ellenőrző kísérleteknek. A
I nő vállalkozott a kísérletre. Ek- 

. p.01- egyik kórházban nagyobb 
d| bizottság tíz beteget , válásztott 
!nl akiknek betegségét pontosan 
j’d ismerték és minden kétséget ki-, 
sj tórólag meg volt állapítva, hogy 
n j milyen gyógymóddal hol) ke
rtelni betegségüket? A-betegeket 

spanyolfal mögé helyezték és a 
kuruzslónő csak a kezüket vizs
gálhatta meg. Az eredmény le
sújtó volt: a kuruzslónő egyet
lenegy esetben találta el a be
tegséget, sőt általános derültsé
get keltett, amidőn ugyanazt a 
beteget két Ízben szerepeltették 
és e ezt fel nem ismerve, ugyan
annál a személynél minden al
kalommal más bajt állapított 
meg.

A hamburgi kuruzslónő esete 
mulatja, hogy beteg ember nem 
hízhatja magát a kuruzslók ke
zére, hanem orvoshoz kell for
dulnia. A hamburgi esetet még 
szerencsésnek kell tartanunk, 
mert a kuruzslónő nem tett kárt 
betegeibe. De hányszor fordul 
elő, hogy falusi kmuzslóink ku- 
uzslásukkál "halálosan mogbete- 

g’tik azt, aki orvosi gyógykeze
lés alatt feltétlenül meggyógyult 
volna. • '

Figyelmes férj.

Mentegetőzik a fiatal asszony, 
férje előtt:

— Ugy-e nagyon sós ez a le
ves!

— Dehogy is édesem, arról 
szó .sincs, csak kevés vizet ta
láltál önteni a sóhoz, — feleli 
n férj.

Szegény férjek.
— A feleségemtől kénytelen 

yagyok mindent lenyelni, amit 
mond.

-- Az én helyzetem még i’osz- 
szahb! Én kénytelen vagyok a 
feleségemtől mindent lenyelni, 
amit főz.

Megjelent
Vásárhelyi Jánosiak 

Hittem, 
azért szólottám...

című könyve
A könyv szerzőnek 32 
prédikéc óját, 20 crkeléíf 
és .4 temetési teazédjét 
foglalja magában.

Ara 200 tel.
BemreahetC a

Minerva Rt. MvMMsta
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MAGYAR NÉP-

. Azon előfizetőink "részére, u/s/ft 
bármely ügyből . kifolyólag ta
nácsra szaruinak, ezen rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettél arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olvasó
inkat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért ú'J lejt), 
könnyebbség okáért bélyegben, 
mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Há á válásit levél
ben kívánják, "ezenfelül még kü
lön portádig is beküldezúlö. Csakis 
ü^on levelekre válaszolunk, ama-
tyekhez a 20 lej is *safolva van: ‘sükaz egérjárásos helyeit az egér- 

J. Nagyon nehéz l&fotl&ü:-. lyukúkat és azokba vízzel hígított 
kan X.:;km^t- eldönteni Ugy.^fftó öntünk. Az egér, Ita 
hisszük azonban, -hogy kutyája- = . ......................

- na!;. '„béfejjségo. .mfm a ' rendes 
rüh-átká által üközőit ruhesség,

- Valószínűleg táplálkozási zavar
ból keletkeztek a kutya kiütései. 
Próbálja meg, adjon kutyájának 
lehetőleg zsír- és husmentes táp
lálékot. Különösön a fűszerezett 
disznóölési hulladékok étetuse 
után ’• tapasztalták; hogy a ku
tyákon kiütések' jelentkeznék.

, RégfoAőffoetö- Micske; Fiwitk 
betegsége a leírás szerint tény
leg cpiiepsia. A rohamok ritkáb
bá tétele szempontjából kerülni 
kell a sós ós . fűszeres - ételeket. 
Nyugtatónak bromot kell szedni 
több héten át. (Rp. Kalii brom., 
Natrii rom aa 6.0, Ammonii brom. 
3.0, Aquae d. 185.0, naponta 3-szor 
1—1 evőkanállal.) Ha a rohamok 
gyakran .volnának, mondjuk, két
hetenként. — akkor a luminalt 
használjuk. — Mint biztató re
ményt kell közölnöm, hogy a vi
lágvárosok klinikáin éppen most 
.van egy gyógyszer kivizsgálás 
alatt az epilopsia ellen és az ed
dig közölt eredmények szerint a 
gyógyszer kitűnőnek ígérkezik, a 
rohamok ’ szerfölött megritkul
nak általa, sőt több Létig nem is 
jelentkeznek. E gyógyszer még 
íyeyi.. adatott át a forgalomnak, 
de Bizonyos, hogyha a* kísérle
tek, kipróbálások -továbbra is jó.
(ffedméjiyt mn(:dm;k;. rövidesen j-nídt.: Ezt az egyszerű léiíyésHy- 
lbjzzitjilthatitnk. Ezért tehát' né- ^választást könnyen* elvégezheti 
hány hó . mujtú)’.' hivatkozzon <folnin(lcn (vhfsi as^olul' -Néhány 
vaktszudasomra es akkor• kozol-] , , , ' • .
ni fogom, hogy a -gyógyszer ™ M nhJan tlfoúaUomuny- 
kti|il;-/.iú e;'_ ' " '■ ' ’ '• 7)r. G. E.kn tesz szert. amely télen is sok

■ ■ V, G< S«>dkívül . neM.z -látal- 
- lanban bőrbetegségre "tanácsot- 

adnom, mert nehéz a 'bőrbeteg
séget'nem szakembernek jól le
írni, hogy abból a bőrbetegség 
igazi lényegét ki lehessen „ol
vasni." Most így oldjuk meg a 

. kérdést: tekintettel arra, hogy 
kis leánya is megkapta a fiú
testvérétől a bajt, arra kell gon-

dnlnorn, -hogy- - az „apró -piu 
szökések" baktériumukat tarts) 
maznak. Nem látott nedved:; 
ótvartl Hasonlít-e ahhoz? Ok: 
san telte volna, ha orvosnál 
megmutatta volna. Vegyen ; 
gyógyszertárból diachylon Heh 
rác kenőcsöt és .mondjuk a ki;, 
leányának fejét egy helyen m 
zal kenje bo és kösse be (tisztái

TarnO
' Esárpuszíiiús irágyúlével. 3'< 
len az egereket irágyalével ptis: 
tithatjuk nagy sikerrel. Felkcrcs-

nem- jön ki a lyukból, megfullad. 
Ha kijön, a trágyáié’ rá fagy és az 
egér elpusztul. Az ilyen módon 
való egérpuszlitásnak kettői 
haszna van. Egyúttal trágyázást 
is végzünk. A föld télen át van 
fagyva, nem issza be hirtelen a 
irágyalevet, a trágyalé nem szi
várog mély talajrétegekbe. Át
járja a föld felszínének felsőré
szét és a növények tavasszal 
hasznosítani tudják.

öíost válasszuk ki a tenyész- 
f bkokat. KöstwlomúsH dolog, 
hogy azonos takarmányozás mel
lett sem tojnak egyformán a tyú
kok. Különösen télen szokott 
nagy különbség • mutatkozni a 
tyúkok tojóképességében. Itt az 
ideje, hogy kiválasszuk a kolló 
alá kerülő, tojásokat. Csak olyan 
lyukaktól gyújtsunk tény észto
jást, amelyek télen is kitűnő to
jóknak bizonyultak. A féli jó to
jóképesség ugyanis átöröklődik. 
Ha lehűt olyan lytikok tojásait 
használjuk keltetésre, , amelyek 
jő tojók "voltak, a . tojásokból 
származó utódok is, jó tájók lesz-

cl mee?’ j
- tojást fog szolgáltatni. í

■ Hagya-n ismerjük fel a hajul 
italt .mézet?' Az idei rossz tíirA 

szüret és mag as mézárak valc 
szinfíleg sok kapzsi embert csá- 
bitónak majd a méz hamisításé:: 
fa. A mézét leggyakrabban bar- 
ggnyaszörppel, keményítővel 
glycerinhel, vízzel, búzaliszt  lel é 
cukorsziruppal szokták hamist 
tani. .Ezek valamennyije felif 
merhető megfelelő módon. 1' 
hamisított méz csurgatva nem ve 
hiirliokaL hanem ügy csöpög, 
mint bármilyen más vastagabb 
folyadék. Afőzőkályhára csőp 
pentve a valódi méz jellegzetei 
inézszaggal ég el, mely nincs, 
meg a hamisított méznek. Egif 
szerű kísérlet a hamisítás fclis. 
mérésére az, hogy a megvásár, 
landó mézből egy kilyukasztok, 
üres tojáshéját megtöltünk s ezt. 
vízbe siilyesztjük. Ha mélyebbek 
sülyed le, mint egy tojás fele, mjl 
hamisított mézzel van dolgunlű, 
fíuza- vagy borsóliszttel keverié 
méz felforralás után megsürüsöl 
dik, inig 'a valódi méz- higabA 
lesz. Keményítővel kevert m&l 
hideg vízben nem oldódik fel fen 
jesen, bármcnnyil keverjük fs| 
Keményitű tartalmit anyagokká 
való hamisítási úgy: is fclismcf 
keljük, ha jóddal forraljuk fel $ 
mézet, meri kék szint vesz, fel 
Enguttcl ■ hamlsilolt méz eserstw 
hozzáadásával ismerhető fel, 
mellyel' kocsonyás csapadékot 
képez, -. - ■ ■' 1 ■
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‘ kell kezelni!) s ha 2-3 napi 
i használat után javulást lát, ez a 
' gyógyszer jó lesz. Á kenőcsöt 
! benzines, vagy faolajos vattával 

másnap le kell törölni. Óvatosan
* és frisset tenni helyette. (Jó ke- 
? nőes még a genyedéses ótvar el- 
’■ len a készen kapható inosepta 
! nevű is. Előbb azonban az előb- 

bit próbálja meg. A kezelésnél 
r vigyázni kell, hogy a „genyes 

túrázásokat" ne dörzsölje be ép
i bőrbe, mert ott is létrejöhet a 
; baj.) írja meg az eredményt.
r Dr. G. E.
; Cs. L. Ecpsiszentgyörgy. Ha 

nincs megfelelő kamarája, a 
füstölt lmst, kolbászt, szalonnát 

? és sonkát a következő módon 
rj tarthatja el. Papírba csoma- 
< golva rakja használaton kiviil 
í álló cserépkályhába mindazt, 
| amit el akar tartani. A kályha 
5 ajtaját csukja le gondosan, a 
j hamuláda ajtaját pedig hagyja 
í nyitva, hogy állandóan szellőz- 
■; zenek az eltett húsok. Ilyen mó- 
J; <lon nyár végéig is kitűnően 
h eltarthatja a füstölt kolbászt és 

húst. .r

rta' ciső iiapiúrexpeatcitH bcfn- 
i jeztilk. Pár nap múlva megke-zd- 
r jük a másodikat s akkor azon 

előfizetőinknek küldjük ki a 
! naptárt, akik előfizetési hátra

lékaikat december hó folyamán 
; beküldtéh, illetve kifizették, A 
, második expedíció nem tart so

káig s ha ezt befejeztük a későb- 
; ben fizetőknek küldjük ki a nap

tárt, természetesen aszerint, a 
\ hogy a dijakat beküldlék. Va- 
; gyis, aki hamarabb fizet, hama

rabb jut naptárhoz, Hangsu- 
i ly ózzuk azonban azt, hogy bár 
i még van készletünk, nem bizto- 
í sithatjuk azoknak a naptárt, 

akik nem rendezik rövid időn 
belül hátralékaikat, mert uj kia
dást a naptárból nem készítünk. 
Ezért tehát most újólag felhív
juk erre minden háirálékos fi
gyelmét s ha későn egyenlítik' ki 
hátrálékukat, nem valószínű, 
hogy naptárjukat megkapják.

Az újévben több előfizetőnk 
arra hivatkozva, hogy anyagi 
helyzetük megromlott, '.kérte :Jr$-

pttnk küldésének megszünteté
sét. Ezeknek, valamint azoknak, 
akik ezzel a gondolaital foglal
koznak azt üzenjük, hogylapuiík 
volt eddig is és lesz ezután is 
népünk szószólója s minden 
egyes előfizetőnk azt kell higyje, 
hogy az ő csekély diján múlik 
lapunk fennmaradása. Ha hiva
tásunkat nem tudjuk majd telje
síteni, azok, akik tőlünk megvál
tak, saját magukat okozzák 
majd ezért. Kérünk tehát min
den egyes előfizetőt, hogy ma
radjon hit hozzánk, né~válljon 
meg tőlünk egy sem, mert minél 
többen vagyunk együtt, annál 
nagyobb arányban tudjuk olva
sóink szellemi igényeit kielégí
teni. Dacára, hogy mostanában 
mindenkinek megnehezedett az 
élete, alig néhányon voltak 
ilyen beszüntetést kérők s re
méljük, hogy nem is lesznek 
többen.

Köszönetilnket fejezzük ki to
vábbá azon hit és lapunk sorsát 
szivükön viselő előfizetőink 
iránt, akik újévre máris jelen
tettek be uj előfizetőket.

Kérjük a többi előfizetőinket 
is, hogy ne feledkezzenek, meg 
1"púnkról az újévben s uj élőfi-.
■lök bejelentésével legyenek se- 

... itségünkre. i
Ha minden egyes előfizetőnk 

legalább egy uj előfizetőt beje
lent s a diját be is küldi, olyan 
hatalmas táborunk lesz, hogy a 
nehéz Jdőket átéljük s szavunk 
minden magyar községbe eljut
va, ezzel népünk haladását és 
ismereteinek gyarapítását bizto
síthatjuk. Ezeket kérjük előfize
tőinktől, mint ajándékot az új
évre.

K. M. Bárót, G. G. Világos, B. 
A! Szacsva, H. Zs. Ilegyköz- 
szentmiklós, I1. S. Csokaly,. K. 
G. Póka, S. D. Szentábrahám, K. 
B. Bihardiószeg, M. T. Árpástó, 
A. J. Kísiratos, >Sz. J. Uomoród- 
szentpéter, AL .T. Mavosludas, P. 
M. Obéba, F. L. Érkőrös, S. I. 
Érdengeleg, Sz. G. Zágon, P. Gy. 
kíisztbánya.

Itt felsorollak az új előfize-. 
tőkért lelkes és önzetlen támoga
tásukért fogadják mély tisztele
tünket, hálánkat és • köszöneliin 
két. Bizalommal kérjük és vár
juk további eredményes támoga
tásukat, I

P. 'Gy. Kelozs. A kifogásold 
kép -.kalpfftsregi meayameuyt 
mutat be. Tehát minden fekin-. 
leiben .megfelel a' valóságnak.-

Előfizető. A vadhórök áráról 
szóló tudósításoknak nem látjuk' 
gyakorlati értékét. — Az árak 
ugyanis a bőrök minősége sze
rint annyira ingadozónk, hegyi 
lehetetlenség megfelelő piaci 
árakat közölni. Ha meg is tud
nék tenni, azok nem volnának' 
általános érvényűek, sőt kény- 
nyen alkalmat szolgáltathat
nának félreértésekre.

P. P. Marosszentkirály. Szí
veskedjék közvetlenül erre a’ 
címre írni: Űnnössy gyógysze
rész Uhneni-Síilelmed, ’ jud. Sa
lai- ’ . ■ .____ . ■ ..

-F. A. Kisenyed. Gyámfiánaí 
bűnei nem érdeklik lapnak ol
vasóit, ezért tudósítását nem kö
zölhetjük. A magunk részéről 
azonban csak • sajnálni tudjuk, 
hogy ilyen esetek is előfordul
nak. , .

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: L. I. Nehoiu, 475, 
E. A. Taucs 155 (r. 1933. dee.
31- ig), M. L. Csikmadaras 150, 
G. J. Köpee 155, B. A. Hálmágy 
hsz. 2(5. 155 (r, 1933. dee. 31-ig), 
M. I. Szinérszeg 155, V. B. Árkos 
.1176, T. N. J. Albis 150, B. J. 
Élesd 300, B. F. Poklostelke 150, 
Sz. A. Csikszenimihály 150, L. L. 
Csikezentmihály 155, 3J. J. Csik- 
mindszent 150, K. M. I, Tusnád 
310, ifj. B. F. és B. M.-pulyku 
Magyarozd 316, K. F. Bárót 300, 
G. K. ' Jobbágyfalva 150, 1933-ra, 
P. B.-UŐ Gödemesterháza 150, S< 
M. Szászrégen 300, N. A. Mező- 
rács 150, G. E. Szatmár 43, S. K. 
Nagyszentmiklós (rendben 1033. 
dee., 31-ig), Cs. A. Nagyiratos 
150, P. J. Vadász 155, D. J. Hj- 
varsánd 120, B. F. Belényesnj- 
lak 150, K. J. Élesd 150, A. F. B. 
Bnenrcsti 150, K. K. Káinok 
155, Sz. V. Dalnok. 85,. Hiteiszov. 
Leinhény J50, Sz. P. Erzsébetvá
ros 155, T. A. Tűr 155, Gy. M. 
Izgár 150, Z. I. Ilaró 155, I). I. T> 
Kolow 155, K. I. Bánffyhunyad 
150, B. J. Csókfalva 150 (r. 19ÍU. 
<lec.* 31-ig), P. J. Szászrégon 155, 
I. J. Mczőpanít 150, B. L. Temes 
305, P. Át Agostonfalva 150 lej-
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' Rendelje:meg. á ; j> : (

szépirodalmi és mű vészeli képes folyóirata •

ELŐFIZETÉS! DÍJ: ■
Egész évre . . , 500 L.* Félévre .'. .".'■?. 260 L.';■ 

Negyedévre HOL.
^tf£S3ZSS33SSM&SSBS^'

Kié dóhivatal: Cluj-Kolozsvár,
Str. Báron L. Pop (volt Brassui-utca) 5. szóm! 

Kérjen mutatványszámot. j

í

Minden szó i, vastagabb betű
vel 8 lej. Legkisebb ' hlrildcs 50 
'lej, Alláslkcresök récére S0. szóig 

ií>. lej, Elófizeiőknek minden szó 
3, vastagabb betűvel 0 lej. Az 
'.apróhirddési díj előre fizetendőt

Karácsonyi és újévi ajándékai 
vegyen olaszteleki kórház-sorsje
gyei. Egy sorsjegy 25 lei. Főnye
remény lOO.C'OO lei. Húzás 1934. 

■február 10. Kapható mindenütt a 
jótékony Xoszö vétségeknél: Fö- 
clárusitó: - Unitárius Nőkszüvét
ségé Odorhciu—Udvarhely, Str. 
Pr.Elisavcta51. . •

Gazdaköröknek, községi . elöl
járóságoknak és csoportoknak 
' tengerit . vagontételben bérment- 
,vo . bármely 'állomásra olcsón 
szállíthatunk. Kívánatra ajánla
tot küldünk. Éggel József Bank- 
■háza,' Brassó, Welsz Mlhály-ucca 
3!i. sz.

—■!
*> • *»4?- ~
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k ’ ' * *'* s >Vz"t' 'T■» <■'2* ,

■ A váralmási. ref, egyház (cím 
AHnasu-Váralraás, . jud. Cluj) 

prgonista-énekvezér férfit keres, 
kinek dalárda vezetésében is 
kellő szakértelme, gyakorlata 
•van., A „Javadalom személyes 
’iiii'gjt'lené.s. alkalmára! .niegí^gyo- 
5«ésA-,alapján . ha táros tátik. meg. 
•Jdentkczésl határidő , c hirdetés 
.inugjcl'cfUísélől; sédinitol( 3 Ipt,
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biztosan meQQyóQyifjal
& mételyes juhot

Darabja. W'Lei.' :
, ÓVfíKODJUnB UTPDZfíTOKTÓL 

kérjük mmoEnüTT a valódi fekete 
TOKOKAT EZÜSTÖS DISTOL FELlRfíSSÁL\ 
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